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1 And it came to pass after these things, that God did tempt Abraham, and said unto

him, Abraham: and he said, Behold, here I am.

י ויַהְִ
H1961

אַחַר
And it came to pass after

H310

ים ְּברִָ הַד
these things

H1697

להֶּ הָאֵ
H428

ים אֱלֹהִ והְָ
that God

H430

ה נסִָּ
did tempt

H5254

אֶת
H853

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

אמֶר ֹּ ויַ
and he said

H559

יו אֵלָ
H413

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

אמֶר ֹּ ויַ
and he said

H559

הִננֵּֽיִ׃
H2009

2 And he said, Take now thy son, thine only son Isaac, whom thou lovest, and get thee

into the land of Moriah; and offer him there for a burnt offering upon one of the

mountains which I will tell thee of.

ר אֹמַ
And he said

H559

קַח
Take now

H3947

א ָ נ
H4994

אֶת
H853

ָ בנִּךְ
thy son

H1121

אֶת
H853

ָ יחְִֽידְך
thine only

H3173

אֲשֶׁר
H834

בתְָּ אָהַ
whom thou lovest

H157

אֶת
H853

ק יִצחְָ
son Isaac

H3327

ְ ולְךֶ
H1980

ָ לךְ
H0

אֶל
H413

רץֶ אֶ
into the land

H776

ה ָּ הַמֹּֽריִ
of Moriah

H4179

ּ הו והְַֽעֲלֵ
and offer him

H5927

שָׁם
H8033

ה לעְֹלָ
there for a burnt offering

H5930

ל עַ
H5921

ד אַחַ
upon one

H259

ים הֶֽהָרִ
of the mountains

H2022

ר אֲשֶׁ
H834

ר אֹמַ
And he said

H559

אֵליֶֽך׃ָ
H413
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3 And Abraham rose up early in the morning, and saddled his ass, and took two of his

young men with him, and Isaac his son, and clave the wood for the burnt offering, and

rose up, and went unto the place of which God had told him.

ם ֵּ ויַשְַּׁכ
rose up early

H7925

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

קֶר ֹּ בבַּ
in the morning

H1242

ויַֽחֲַּבֹשׁ
and saddled

H2280

אֶת
H853

וֹ חֲמֹר
his ass
H2543

ח ויַקִַּּ
and took

H3947

אֶת
H853

י ֵ שְׁנ
two
H8147

נעְָריָו
of his young men

H5288

וֹ אִתּ
H854

ת ואְֵ
H853

ק יִצחְָ
with him and Isaac

H3327

וֹ בנְּ
his son
H1121

ויַבְקַַּע
and clave

H1234

י עֲצֵ
the wood

H6086

ה עֹלָ
for the burnt offering

H5930

קָם ָּ ויַ
and rose up

H6965

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

אֶל
H413

וֹם הַמָּק
unto the place

H4725

אֲשֶׁר
H834

אָֽמַר
had told

H559

וֹ ל
H0

הָֽאֱלֹהִֽים׃
of which God

H430

4 Then on the third day Abraham lifted up his eyes, and saw the place afar off.

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשְּׁליִשִׁ
Then on the third

H7992

א ויַשִָּּׂ
lifted up

H5375

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

אֶת
H853

יו ָ עֵינ
his eyes

H5869

ראְ ַּ ויַ
and saw

H7200

אֶת
H853

וֹם הַמָּק
the place

H4725

מֵֽרחָֹֽק׃
afar off

H7350
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5 And Abraham said unto his young men, Abide ye here with the ass; and I and the lad

will go yonder and worship, and come again to you.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

אֶל
H413

עַר ַּ והְַנ
and I and the lad

H5288

ּ שְׁבו
Abide
H3427

ם לכֶָ
H0

פֹּה
H6311

עִֽם
H5973

וֹר הַחֲמ
ye here with the ass

H2543

י ִ ואֲַֽנ
H589

עַר ַּ והְַנ
and I and the lad

H5288

ה נלֵֽכְָ
H1980

עַד
H5704

ה ֹּ כ
yonder
H3541

ה ֶ ונְשְִֽׁתּחֲַו
and worship

H7812

ובּהָ ונְשָׁ
and come again

H7725

אֲליֵכםֶֽ׃
H413

6 And Abraham took the wood of the burnt offering, and laid it upon Isaac his son;

and he took the fire in his hand, and a knife; and they went both of them together.

ח ויַקִַּּ
and he took

H3947

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

אֶת
H853

י עֲצֵ
the wood

H6086

ה הָֽעֹלָ
of the burnt offering

H5930

שֶׂם ָּ ויַ
and laid

H7760

עַל
H5921

ק יִצחְָ
it upon Isaac

H3327

וֹ בנְּ
his son
H1121

ח ויַקִַּּ
and he took

H3947

וֹ ביְּדָ
in his hand

H3027

אֶת
H853

שׁ הָאֵ
the fire

H784

ואְֶת
H853

לתֶ אֲכֶ הַֽמַּ
and a knife

H3979

ּ ו ויַלֵּֽכְ
H1980

ם שְׁניֵהֶ
both
H8147

ו׃ ָּֽ יחְַד
of them together

H3162
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7 And Isaac spake unto Abraham his father, and said, My father: and he said, Here am

I, my son. And he said, Behold the fire and the wood: but where is the lamb for a burnt

offering?

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ק יִצחְָ
And Isaac

H3327

אֶל
H413

ם אַברְהָָ
unto Abraham

H85

י אָבִ
My father

H1

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

י אָבִ
My father

H1

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ניִּֽ ֶּ הִנ
H2009

י ִ בנְ
Here am I my son

H1121

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ה ֵּ הִנ
H2009

הָאֵשׁ
Behold the fire

H784

ים עֵצִ והְָ
and the wood

H6086

ה ֵּ ואְַי
H346

ה הַשֶּׂ
but where is the lamb

H7716

לעְֹלהָֽ׃
for a burnt offering

H5930

8 And Abraham said, My son, God will provide himself a lamb for a burnt offering: so

they went both of them together.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

ים אֱלֹהִ
God
H430

יִראְֶה
will provide

H7200

וֹ ּ ל
H0

ה הַשֶּׂ
himself a lamb

H7716

ה לעְֹלָ
for a burnt offering

H5930

י ִ בנְּ
My son
H1121

ּ ו ויַלֵּֽכְ
H1980

ם שְׁניֵהֶ
both of them

H8147

ו׃ ָּֽ יחְַד
together

H3162
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9 And they came to the place which God had told him of; and Abraham built an altar

there, and laid the wood in order, and bound Isaac his son, and laid him on the altar

upon the wood.

ּ או ויַבָֹּ
And they came

H935

אֶֽל
H413

הַמָּקוֹם
to the place

H4725

ר אֲשֶׁ
H834

אָֽמַר
had told

H559

וֹ ל
H0

הָֽאֱלֹהִים
which God

H430

בןֶ ִּ ויַ
built
H1129

ם שָׁ
H8033

אַברְהָָם
him of and Abraham

H85

אֶת
H853

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
an altar

H4196

ְ ך ויַֽעֲַּרֹ
in order

H6186

אֶת
H853

לעֵָֽציִֽם׃
the wood

H6086

ויַֽעֲַּקֹד
and bound

H6123

אֶת
H853

ק יִצחְָ
Isaac
H3327

וֹ בנְּ
his son
H1121

שֶׂם ָּ ויַ
and laid

H7760

אֹתוֹ
H853

עַל
H5921

חַ ֵּ זבְ הַמִּ
an altar

H4196

עַל מִמַּ
upon
H4605

לעֵָֽציִֽם׃
the wood

H6086

10 And Abraham stretched forth his hand, and took the knife to slay his son.

ח ויַשְִּׁלַ
stretched forth

H7971

אַברְהָָם
And Abraham

H85

אֶת
H853

וֹ ידָ
his hand

H3027

ח ויַקִַּּ
and took

H3947

אֶת
H853

לתֶ אֲכֶ הַֽמַּ
the knife

H3979

ט לשְִׁחֹ
to slay
H7819

אֶת
H853

בנְּוֹֽ׃
his son
H1121

11 And the angel of the LORD called unto him out of heaven, and said, Abraham,

Abraham: and he said, Here am I.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

יו אֵלָ
H413

ְ ך מַלאְַ
And the angel

H4397

יהְוהָ
of the LORD

H3068

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמַ
unto him out of heaven

H8064

אמֶר ֹּ ויַ
and he said

H559

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

ם אַברְהָָ
Abraham

H85

אמֶר ֹּ ויַ
and he said

H559

הִננֵּֽיִ׃
H2009
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12 And he said, Lay not thine hand upon the lad, neither do thou any thing unto him:

for now I know that thou fearest God, seeing thou hast not withheld thy son, thine only

son from me.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

אַל
H408

ח תּשְִׁלַ
Lay
H7971

ָ ידְָֽך
not thine hand

H3027

אֶל
upon
H413

עַר ַּ הַנ
the lad
H5288

ואְַל
H408

עַשׂ תַּ
neither do thou

H6213

וֹ ל
H0

ומָּּה מְא
any thing

H3972

י׀ ִּ כ
H3588

ה עַתָּ
unto him for now

H6258

עְתּיִ ידַָ
I know
H3045

כיִּֽ
H3588

א ירְֵ
that thou fearest

H3373

אֱלֹהִים
God
H430

תּהָ אַ
H859

א ולְֹ
seeing thou hast not

H3808

כתְָּ חָשַׂ
withheld

H2820

אֶת
H853

ָ בנִּךְ
thy son

H1121

אֶת
H853

ָ יחְִֽידְך
thine only

H3173

ניִּ׃ מִמֶּֽ
H4480

13 And Abraham lifted up his eyes, and looked, and behold behind him a ram caught

in a thicket by his horns: and Abraham went and took the ram, and offered him up for a

burnt offering in the stead of his son.

א ויַשִָּּׂ
lifted up

H5375

אַברְהָָם
And Abraham

H85

אֶת
H853

יו ָ עֵינ
his eyes

H5869

ויַרַּאְ
and looked

H7200

והְִנהֵּ
H2009

יִל הָאַ
him a ram

H352

ר אַחַ
and behold behind

H310

ז נאֱֶֽחַ
caught

H270

ְ ך בַ בסְַּּ
in a thicket

H5442

יו ָ בקְַּרנְ
by his horns

H7161

ְ לךֶ ֵּ ויַ
H1980

אַברְהָָם
And Abraham

H85

ח ויַקִַּּ
and took

H3947

אֶת
H853

יִל הָאַ
him a ram

H352

ּ הו ויַעֲַּֽלֵ
and offered him up

H5927

ה לעְֹלָ
for a burnt offering

H5930

חַת תַּ
in the stead

H8478

בנְּוֹֽ׃
of his son

H1121
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14 And Abraham called the name of that place Jehovah-jireh: as it is said to this day,

In the mount of the LORD it shall be seen.

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ם אַברְהָָ
And Abraham

H85

שֵֽׁם
the name

H8034

וֹם הַמָּק
of that place

H4725

ואּ הַה
H1931

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ירֵֽאֶָֽה׃
it shall be seen

H7200

אֲשֶׁר
as
H834

ר יאֵָֽמֵ
it is said

H559

וֹם ּ הַי
to this day

H3117

ר בהְַּ
In the mount

H2022

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ירֵֽאֶָֽה׃
it shall be seen

H7200

15 And the angel of the LORD called unto Abraham out of heaven the second time,

א ויַקְִּרָ
called
H7121

ְ ך מַלאְַ
And the angel

H4397

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

ם אַברְהָָ
unto Abraham

H85

ית ִ שֵׁנ
the second time

H8145

מִן
H4480

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
out of heaven

H8064

16 And said, By myself have I sworn, saith the LORD, for because thou hast done this

thing, and hast not withheld thy son, thine only son:

אמֶר ֹּ ויַ
And said

H559

י ִּ ב
H0

עְתּיִ נשְִׁבַּ
By myself have I sworn

H7650

נאְֻם
saith
H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ִּ כ
H3588

עַן ַ י
for because

H3282

ר אֲשֶׁ
H834

יתָ עָשִׂ
thou hast done

H6213

אֶת
H853

ר ָּבָ הַד
this thing

H1697

ה ֶּ הַז
H2088

א ולְֹ
and hast not

H3808

כתְָּ חָשַׂ
withheld

H2820

אֶת
H853

ָ בנִּךְ
thy son

H1121

אֶת
H853

ך׃ָ יחְִידֶֽ
thine only

H3173
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17 That in blessing I will bless thee, and in multiplying I will multiply thy seed as the

stars of the heaven, and as the sand which is upon the sea shore; and thy seed shall

possess the gate of his enemies;

כיִּֽ
H3588

ָ אֲברָֽכֶךְ
I will bless

H1288

ָ אֲברָֽכֶךְ
I will bless

H1288

ה ֶּ אַרבְ
I will multiply

H7235

ה ֶּ אַרבְ
I will multiply

H7235

אֶֽת
H853

ָ זרַעְֲך
and thy seed

H2233

י ככְּוֹֽכבְֵ
as the stars

H3556

יִם הַשָּׁמַ
of the heaven

H8064

וֹל וכְחַ
and as the sand

H2344

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

ת שְׂפַ
shore
H8193

ם ָּ הַי
which is upon the sea

H3220

שׁ ויְִרַ
shall possess

H3423

ָ זרַעְֲך
and thy seed

H2233

ת אֵ
H853

עַר שַׁ
the gate

H8179

אֹֽיבְיָֽו׃
of his enemies

H341

18 And in thy seed shall all the nations of the earth be blessed; because thou hast

obeyed my voice.

ּ ו והְִתבְרָּכֲ
be blessed

H1288

ָ בזְרַעְֲך
And in thy seed

H2233

ל ֹּ כ
H3605

י ֵ גוֹּי
shall all the nations

H1471

רץֶ הָאָ
of the earth

H776

קֶב עֵ
H6118

ר אֲשֶׁ
because

H834

עְתָּ שָׁמַ
thou hast obeyed

H8085

בקְֹּליִֽ׃
my voice

H6963

19 So Abraham returned unto his young men, and they rose up and went together to

Beer-sheba; and Abraham dwelt at Beer-sheba.

שָׁב ָּ ויַ
returned

H7725

ם אַברְהָָ
So Abraham

H85

אֶל
H413

יו נעְָרָ
unto his young men

H5288

ּ מו ויַקָֻּ
and they rose up

H6965

ּ ו ויַלֵּֽכְ
H1980

ו ָּ יחְַד
together

H3162

אֶל
H413

ר באְֵּ
H0

שָֽׁבעַ׃
at Beersheba

H884

שֶׁב ֵּ ויַ
dwelt
H3427

ם אַברְהָָ
So Abraham

H85

ר בבִּאְֵ
H0

שָֽׁבעַ׃
at Beersheba

H884
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20 And it came to pass after these things, that it was told Abraham, saying, Behold,

Milcah, she hath also born children unto thy brother Nahor;

י ויַהְִ
H1961

אַֽחֲריֵ
And it came to pass after

H310

ים ְּברִָ הַד
these things

H1697

להֶּ הָאֵ
H428

ד ַּ ויַגֻּ
that it was told

H5046

ם לאְַברְהָָ
Abraham

H85

ר לאֵמֹ
saying
H559

נהֵּ הִ
H2009

ה ילָֽדְָ
she hath also born

H3205

ה ָּ מִלכְ
Behold Milcah

H4435

גםַ
H1571

וא הִ
H1931

ים ִ בנָּ
children

H1121

וֹר לנְחָ
Nahor
H5152

אָחִֽיך׃ָ
unto thy brother

H251

21 Huz his firstborn, and Buz his brother, and Kemuel the father of Aram,

אֶת
H853

וץּ ע
Huz
H5780

וֹ בכְֹּר
his firstborn

H1060

ואְֶת
H853

וזּ בּ
and Buz

H938

יו אָחִ
his brother

H251

ואְֶת
H853

ל קְמואֵּ
and Kemuel

H7055

י אֲבִ
the father

H1

אֲרםָֽ׃
of Aram

H758

22 And Chesed, and Hazo, and Pildash, and Jidlaph, and Bethuel.

ואְֶת
H853

שֶׂד ֶּ כ
And Chesed

H3777

ואְֶת
H853

וֹ חֲז
and Hazo

H2375

ואְֶת
H853

שׁ ָּ פּלִדְ
and Pildash

H6394

ואְֶת
H853

ף יִדְלָ
and Jidlaph

H3044

ת ואְֵ
H853

בתְּואֵּֽל׃
and Bethuel

H1328
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23 And Bethuel begat Rebekah: these eight Milcah did bear to Nahor, Abraham's

brother.

ל ובּתְואֵּ
And Bethuel

H1328

ה ילָֽדְָ
begat
H3205

אֶת
H853

ה רבִקְָ
Rebekah

H7259

ה ָ שְׁמֹנ
these eight

H8083

להֶּ אֵ
H428

ה ילָֽדְָ
begat
H3205

ה ָּ מִלכְ
Milcah
H4435

וֹר לנְחָ
to Nahor

H5152

י אֲחִ
brother

H251

אַברְהָָֽם׃
Abraham's

H85

24 And his concubine, whose name was Reumah, she bare also Tebah, and Gaham,

and Thahash, and Maachah.

וֹ ופּיִֽלגַשְׁ
And his concubine

H6370

הּ ושְּׁמָ
whose name

H8034

ה ראְומָּ
was Reumah

H7208

לדֶ ותֵַּ
she bare

H3205

גםַּ
H1571

הִוא
H1931

אֶת
H853

בחַ טֶ
also Tebah

H2875

ואְֶת
H853

חַם ַּ ג
and Gaham

H1514

ואְֶת
H853

חַשׁ תַּ
and Thahash

H8477

ואְֶֽת
H853

מַעֲכהָֽ׃
and Maachah

H4601
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